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PROJET DE LOIWETSONTWERP

houdende instemming met het Internationaal 
verdrag van 1995 betreffende de normen 

inzake opleiding, diplomering en wachtdienst 
van personeel van vissersvaartuigen, gedaan 

te Londen op 7 juli 1995

portant assentiment à la Convention 
internationale de 1995 sur les normes de 

formation du personnel des navires de pêche, 
de délivrance des brevets et de veille, faite à 

Londres le 7 juillet 1995
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Het Internationaal verdrag van 1995 betreffende de 
normen inzake opleiding, diplomering en wachtdienst 
van personeel van vissersvaartuigen, gedaan te Londen 
op 7 juli 1995, zal volkomen gevolg hebben.

Art. 3

De wijzigingen van de Bijlage bij het Internationaal 
Verdrag van 1995 betreffende de normen inzake op-
leiding, diplomering en wachtdienst van personeel van 
vissersvaartuigen, die met toepassing van artikel 10 van 
het Internationaal verdrag van 1995 betreffende de nor-
men inzake opleiding, diplomering en wachtdienst van 
personeel van vissersvaartuigen worden aangenomen, 
zonder dat België zich tegen de aanneming ervan ver-
zet, zullen volkomen gevolg hebben.

De Koning meldt elk voorstel van wijziging van de 
Bijlage bedoeld in het eerste lid, dat aan de Partijen 
meegedeeld werd door de Depositaris, binnen een 
termijn van twee maanden aan de Kamer van volks-
vertegenwoordigers.

Binnen een termijn van twee maanden na de mede-
deling van de Koning, bedoeld in het tweede lid, kan 
de Kamer van volksvertegenwoordigers zich ertegen 
verzetten dat een bijlage als vermeld in het eerste lid, 
volkomen gevolg zal hebben.

Art. 4

In artikel 2, § 1, van de wet van 24 april 2014 betref-
fende de bekendmaking van verscheidene internatio-
nale akten houdende technische voorschriften inzake 
schepen en de zeevaart wordt de bepaling onder 16° 
ingevoegd, luidende:

“16° het Internationaal Verdrag van 1995 betreffende 
de normen inzake opleiding, diplomering en wachtdienst 
van personeel van vissersvaartuigen, gedaan te Londen 
op 7 juli 1995.”

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

La Convention internationale de 1995 sur les normes 
de formation du personnel des navires de pêche, de 
délivrance des brevets et de veille, faite à Londres le 
7 juillet 1995, sortira son plein et entier effet.

Art. 3

Les modifications à l ’Annexe de la Convention 
internationale de 1995 sur les normes de formation du 
personnel des navires de pêche, de délivrance des 
brevets et de veille, qui sont adoptées en application de 
l’article 10 de la Convention internationale de 1995 sur 
les normes de formation du personnel des navires de 
pêche, de délivrance des brevets et de veille, sans que 
la Belgique s’oppose à leur adoption, sortiront leur plein 
et entier effet.

Le Roi notifi e à la Chambre des représentants dans 
un délai de deux mois toute proposition de modifi cation 
de l’Annexe visée à l’alinéa 1er, qui a été communiquée 
aux Parties par le Dépositaire.

Dans un délai de deux mois suivant la communication 
du Roi visée à l’alinéa 2, la Chambre des représentants 
peut s’opposer à ce qu’une annexe visée à l’alinéa 1er 
sorte son plein et entier effet.

Art. 4

Dans l’article 2, § 1, de la loi du 24 avril 2014 relative 
à la publication de divers actes internationaux portant 
des prescriptions techniques en matière de navires et de 
navigation maritime, est inséré le 16° rédigé comme suit:

“16° la Convention internationale de 1995  sur les 
normes de formation du personnel des navires de 
pêche, de délivrance des brevets et de veille, faite à 
Londres le 7 juillet 1995.”
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Art. 5

In artikel 4 van dezelfde wet wordt de bepaling onder 
12° ingevoegd, luidende:

“12° de wijzingen aangenomen op basis van het 
artikel 10 van het Internationaal verdrag van 1995 be-
treffende de normen inzake opleiding, diplomering 
en wachtdienst van personeel van vissersvaartuigen, 
gedaan te Londen op 7 juli 1995.”

Art. 5

Dans l’article 4 de la même loi, est inséré les 12° 
rédigé comme suit:

“12° les modifications adoptées sur la base de 
l’article 10 de la Convention internationale de 1995 sur 
les normes de formation du personnel des navires de 
pêche, de délivrance des brevets et de veille, faite à 
Londres le 7 juillet 1995.”
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Bruxelles, le 21 décembre 2017

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 21 december 2017

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Siegfried BRACKE

Marc VAN der HULST
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